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General Remarks 

1. Andreas Peter Mogensen, Hans Peter Mogensen and Otto Peter . 
Mogensen immigrated to America from Derunark late in the last 

century. Their coming was motivated, quite understandably, 

by the hope of enjoying opportunities in America which, at the 

time, were totally nonexistent in Denmark. So they came, settled 

in California, became citizens, improved the phonetic spelling 

of their name (e. g., Mo!,gensen instead of Mogensen), married 

and raised families. Today, almost one hundred years after 

their arrival on this side of the Atlantic, four generations 

of their descendants are enjoying 'the good life' in their adopt

ed country. 

2. Some descendants have indicated a profound interest in their 

Danish ancestors, and, no doubt, some members of future generat

ions will have similar interests. Respect for these interests 

dictates that certain genealogical information, which was for

tui tously acquired, be distributed widely and presented in a 

manner that will facilitate, and hopefully inspire, additional 

genealogical research. 

Genesis of the Name 

). The surna.me "Mogensen" is derived from the given name "Mogens", 

a name that is still popular in Denmark. Prior to the time 

when all Danes adopted their fathers• surnames, Mogensen aild 

MogensdatteP denoted the offspring (male and female, .re~pec~

ively) of a man whose given tlaJle was Mogens;, vis., Mogens' .·son 

and Mogens' daughter, just that simple. 

4. The Danish pronunciation of the name Mogensen is sonorous, 

pleasant and very different than the Åmericån pronunciation. 

There is a slight, but still d.iscernibie; "r" Eioulici-in.the ri.rat 
syllable. Because the immigrants undoubtedly experienced dis

appointment, embarrassment and chagrin when they hea.rd their 

name miserably mispronounced, they added an "r" between the 
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"o" and the "g", a practice followed by ma.ny other Danes hav

ing that same surname. And the "r" did effect eome improvement, 

but, even with it, the American pronunciation still differs 

from the Danish. 

5. In addition to making a slight change to the spelling of 

their surname, two of the immigrant brothers changed their given 

names. Hans a.nglicized his to John and Andreas beca.me known 

as Andrew. The names Andrew Peter Morgensen, John Peter Morgen

sen and Otto Peter Morgensen appea.r in applicable public ::irecords 

such as ma.rriage licenses, birth certificates, death certific

ates and U. s. censuses. 

Their Home on Bornholm 

6. Bornholm, the island where Andrew, John and Otto were born, 

is situated out in the Bal.tic Sea about one hundred miles east 

of Copenhagen and about thirty miles off the southeastern tip 

of Sweden, Figure 1 at the end of this text:;shows the general 

size and shape of the island, It also shows the location of 

the some two dozen towns and villages, Because it is well de

scribed. in standard references such as the Encyclopaedia Britan

nica and travel literature like, far instance, ~ugene Fodor's 

publication titled, "Scandina.via", only a few generalities wi11 

be mentioned herein. 

?. The first impression of Bornholm is one of comfortable auster

ity, no poverty and no great wealth. It is cozy, neat, allllost 

like a fairyland, but nothing is ostentatious. Every building, 

every fence,~every øidewalk, and everything el•e:1s, alaost. 

without exception, meticulously ma.intained and exists in an ex

quisite state of repair. Farms a.re no exception and each one 

exhibits abundant fecundity and the efficient exploitation of 

all arable land. 
8. Farms are identified by both numbers and names and the one 



on which the three brothers were bom is known as Farm Nwnber 

8, "Saed.ereg!rd". It is located. near the village of Klemensker. 

The manor house is shown in Figure 2. It is a stone house with 

a tile roof and was built dtn"ing the yea:r 1870 to replace one 

destroyed by fire (ar possibly a star•) earlier that same year. 

Brother and Sisters 

9. Andrew, John and Otto had an older brother and three sisters 

who lived. to mattn"ity. Additionally, there was a little girl, 

Andrew•s twin sister, who lived only a few days after birth. 

Except for this one little girl, birth certificates for tha 

entire family, includ.ing the parents, are contained in Attach

ment 1. In addition to the date of birth, each birth certific

ata ind.i6ates the date that the child was christened. in the 

church. (If, for any reason, a child could not be tå.ken almoøt 

immed.iately to a cpurch, it was christened. at home and the cere

mony repeated in a chtn"ch as soon thereaftar as practicable.) 

The birth certificates also show that Caroline Margrethe, Jens 

Peter and Oliva Marie were older tha.n the three brothers and 

that Annie Petrea was younger. 

10. There is a pa.ucity of information regarding the three aisters 

except tha t ei ther Caroline Margrethe ar Oliva Marie married. • 

a man from Sweden na.med Jannson (ar some similar sounding name) 

and was living in LaSalle County, Illinois prior to the time 

Otto immigrated to America. (Otto spant a winter with his sister 

and her husbl.nd while on his journey from New York to Califarnia.) 

Moreover, there is some evidence that one or more of the girls 

married and went to Sweden. The pastor at the church in Klemen

sker mentioned. that during the late 1960•s a man came from Swed.en 

seeking information on the Mogensen family. A representati ve 
I 

of the main newspaper on the island volunteerad similar inf ar:mat-
1 on. 
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11. Jens was directly responsible f.or John and otto immigrat

ing to America and selecting Calif ornia as their future home. 

During the 1880 1 s and 1890's, Jens was a sailar (ar officer) 

~board one of the old sailing ships_ ~hat. operat~ _out of Den- __ 
mark to England• tø New York and finally around the tip of South 

America and up the west coasts of the.two Americas,to San Francis

co and Seattle. On one of his periodic returns to Bornholm, 

Jens loa.ned John the sum of three hundred dollars (about as 
much money a.s a laborer could earn in a year) to defray, at 

least in part, expenses incidental to a trip from Bornholm to 

Calif ornia. On another return to Bornholm. a year or two later 

and after the loa.n had been reps.id by John, Jens loa.ned Otto 

the same sum for use during his journey. 

12. After Andrew, John and Otto were married and well establiab

ed in California, Jens visited them from time to time when his 

ship docked at San Francisco. Sometime about the turn of the 

century when Andrew was 11 ving in the Bay Area and John &nd 

Otto were not, Jens came to San Francisco, contacted Andrew 

and said that he wa.s going to Seattle but he would return in 

a. couple of weeks for another visit. Jens never returned. 

A bout the time of Jens' scheduled return, two ships collided · 
during inclement weather off the Oregon Coa.st, and most, ar all,. 

of the crew members were lost. It seems well establiahed that 
Jens wa.s one of them. It is known, for instance, that until 

his death about a dozen years later, Andrew communicated witb 

the Mogensens who remained on Bornholm. Jens had a wife in 

Rpnne, the capital city on the island. If J'ens had not been 

lost at sea, Andrew surely would have learned otherwise and 
so informed John and Otto. Furtherøuxre, information obtained 

fro• knowledgea.b1• 111&2!'1t1•e per•~l'lft•l in Rpnn• -.d.d• Ol:'•d•no• 



to the story. It was expla.ined that following the war with 

Germa.ny during the middle 186o•s, the economic conditions in 

Denmark were positively chaotic, and, in ord.er to earn a liveli• 

hood, Danes put to sea in ma.ny old ships tha.t were not altogeth

er seawarthy. Presumably,. all suoh old ships-were.eventuall.1 

lost. 

13. And what ha.ppened to Jens• wife in Rpnne? Did Jens leave 

any children? These ma.tters were investigated but the results 

were inconclusive. Sometime during the year 1944, an old lady, 

who may have been the widow of Jens, died in Rpnne. Because 

the marriage reoard of Jens has not been found, the ma.iden naae 

of his wife is still unknown and confirmation of her death in 

1944 is impossible. Birth recards of children have not been 

fotmd. As a related matter, Otto onc_e said tha.t Jens' wife •ran" 

a little grocery store in Rpnne. Tax records for a number of 

years were reviewed and it was determined tha.t, whereas she 

may have been employed in a groctn:y store, she did not own one. 

Parents 

14. The pa.rents of the three brothers were Niels Peter Hogen

sen and Karen Marie Olsen. They were married on 27 November . 

1852 at Klemensker. The marriage waa witnessed by Ole Ander-· 

sen, the father of the bride, and by Peder Mogensen, the fath

er of the groom. At the time of their marria.ge, Niels Peter 

Mogensen was twenty five years old and Karen Marie Olsen was 

some two yea.rs younger. Figure J is a picture of Niels Peter 

and Karen Marie. As previously mentioned, their birth certifio
ates are included in Attachment 1. Because Peder Mogensen was 

listed for many years in church records as Peder Mogensen Peder

..!!.!!.!!• the birth certificate for Niels Peter was issued in a far
mat 4U'fuent th&n the othc•. 
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15. Niels Peter and Karen Marie lived far many years on Sa.edere

gård. All of their children were born there and it is proba.ble 

tha.t they died there. Niels Peter was a small farmer and he 

&lso made wooden shoes. (Otto was heard 'bellyaching' years 

la.ter about the indignities experienced during his unsolicit-

ed assignment as delivery boy.) Tradition fosters the belief 

that either Niels Peter or Karen Marie was a close relative 

of the owners of Saederegå.rd. This relationship could not be 

established. · Just for the record, the following is a list of 

the former owners1 

Born Married Di ed Father 

Ole Nielsen 1804 1829 1876 

Kirstine Pedersdatter 1809 " P. Pedersen 

Peder Olsen 1845 1867 1912 Ole Nielsen 

Elene Goldine Hansen 1849 " 1930 A. Hansen 

Laurits Peter Olsen 1878 1897 Peter Olsen 

Hulda Hansine Westh 1874 " T. J. c. Westh 

Church records seem to suggest that Niels Peter Mogensen and 

his family lived in the manar house with the 'Ols•n' family, 

the owners of Saederegård but no known relation to Karen Marie. 

However, there is some evidence tha.t the family lived in one : 

of two small tenant houses that once existed behind the manar 

house. Surely, the manor house was large enough to accommodate 

two families and provide the usual amenities--it even had a 

h&rvest room far the annual harvest ba.11-but it could not be 

definitely established that the two families aha.red the manor 

house. · Birth certificates for his chi~dr~~_sh~w tha~ Niels 

Peter had the title "udbygger" when his first child was born 

and the title "parcellist" when his third was born. The word 

udbygger translates literally as "out builder• but it is a legal 
term designating a man who cleared land, drained it or other-
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wise made it arable. The word parcellist is another legal term 

that designates the holder of a. very small plot of land, So 

it is possible that Niels Peter cleared a saa.11 parcel of land 

that was part of Saed.eregård, gained title and lived on it. 

(This sart of activity was encouraged because the Danish economy 

dictated that every squa.re foot of land be made to produce.) 

An interview with a man named Ernst Olsen, who owed a book 

store in Rpnne and who was barn in the manor house, raves.led 

that he had never heard of the Mogensen.family, but-and her• 

is a real enigma--he was very familiar with the picture of Niels 

Peter and Karen Marie (Figure J). He was rather young and his 

family had sold Saederegård in 1918 so maybe he was not too 

interested in mattera pertaining to his old home. 

16. Karen Marie Olsen was the oldest of seven children barn 

to Ole Andersen and Bertha Marie Hansen. Other than this frag

mentary bit of information, little is known about her. This 

is most unf ortunate. She may well have had a very interesting 

00.ckground. Otto bore a very strong resemblance to her and 

so did at least three of her grandchildren. It was inferred 

that she married 'out of her class', an inferrence that defies 

verification, especially when it is known that Niels Peter be

longed to one of the oldest families on Bornholm (the Bechs) 

and his mother once owned one of the largest farms. 

17. The impression was perpetuated among their d"cendants 

in California that Niels Peter and Karen Marie lived under con
di tions that approached abject poverty. Statements like "all 

we had to eat was fish and boiled potatoes" and "and I had to 

go into the fields and herd cattle and sheep when I was six 

yea.rs old" seemed to persist. However, any suggestion that 

Niels Peter and Karen Marie were economically underprivileged 

was quickly and vehemently rejected by well informed elder states

men on Bornholm. The picture, Figure J, is indicative of their 
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economic status. It shows them wearing a collection of finery 

uncharacteristic of the peasa.nt class. Niels Peter was wear

ing leather boots, a real luxury when the normal attir.e was 

wooden shoes. And look at Karen Marie! She was wearing silka, 

satins and velvet to complement her natty little bonnet. The 

very idea of having a picture ta.ken at a tillle (about 1882 to 

1887) when photography was new, novel and expensive is not in

dicative of great poverty. So it must be concluded that, while 

their economic status may have been cruelly depressed from time 

to time, their living stand.ard was equal to, ar better tha.n, 

most people on Bornholm. 

Family Tree 

18. Information pertaining to several sets of grandparents, 

great grandpa.rents and other ancestors ca.n become deceptively 

confusing. Prudence demands frequent reference to a 'family 

tree' lest the confusion becomes overwhelming. Attachment 2 

is such a tree. It identifies all the presently known ancest

ors of Andrew, John and Otto. Their parents are shown on liine 

2, grandpa.rents on Line J, great grandpa.rents on Line 4, etc., 

all the way ba.ck to some of their great grandpa.rents five times 

removed. 

Grandparents, Line 3 of Family Tree 

19. The father and mother of Niels Peter Mogensen are genealogic

ally interesting. Peder Mogensen Pedersen* passed on the family 

name and Margrethe Elizabeth Andersdatter had an ancestry that 

could be traced with reasonable effart all the way rack to the 

late 1600•s. Information regarding the pa.rents of Karen Marie 

Olsen (Ole Andersen and Bertha Marie Hansen) is limited. 

20. Ole Andersen and Bertha Marie Hansen were living at Øster

marie (e. g., that parish) when Karen Marie Olsen (ar Olsd.atter 

as she was christened) was barn in 1829, but, sometime between 
that year and 1840 when their sixth child was barn, they moved 

to Klemensker. They were still living there in 1855 at which 

*Ped.er--Mo5e?isep~rsen-and- Peder Moiensen, -åå- us~her~iiiaitei:~ 
refer to on• and.the same man. See Para.graph 14. 

... " .. ' . ·- -



time their sixth child was confirmed. (It was a Danish custo11 

to confirm all children when they reached the age of fifteen 

years.) No records of their deaths could be found in the Klemen

sker church records so it must be assumed that they once again 

changed their habitat. The entire family appears in the 1845 
census for Klemensker as shown by the following excerpt• 

1845 Census for Klemensker, Rornholm, Denmark 

~ Age ~ 
Ole Andersen J8 Klemensker 

Bertha Marie Hansen 39 Aker (Aaker) 

Karen Marie Olsen 16 
Anders Hansen Olsen 14 

Dorthea Marie Olsen 12 

Jens Hansen Olsen 10 

Birgitte Marie Olsen 7 
Christine Marie Olsen 5 
Oline Marie Olsen 1 

The above census is enigmatic insofar as it pertains to the 

birth places of the family members. No birth record for Ole 

Andersen could be f ound in the Klemensker church recards and 

this is true for the birth record of Bertha Marie Hansen at 

Aker. Tbe dasb (-) under the word Åker seems to imply that 

all the children were bom in that pa.rish. This is not true. 

Christine Marie Olsen and Oline Marie Olsen were both bom at 

Klemensker.and Christine Marie was confirmed there. And, at 

least for the present time, this 'closes the book• on Ole Ander

sen and Bertha Marie Hansen. 

21. Margrethe Elizabeth Andersdatter was married twice. Her 

first hus'tand was Peder Andersen Kure whom she married in the 

Klemensker church on 15 April 1819. She was only seventeen 

at the time of her firet marriage and her hus'tand was thirteen. 



years older. 

22. Prior to her ma.rriage, Margrethe Elizabeth was living with 

her father on Farm Number 30, Dyndegård. Peder Andersen Kure 

owned Far111 Number 6, Skarpeskadegård, where they lived after 

their marriage. This ma.:rriage was short lived. Peder Ander

sen Kure died 8 September 1822. Margrethe Elir.a.beth became 

a widow with two sma.11 children when only twenty yea:rs old. 

Recards show that she inherited Skarpeskadegå.rd, a large farm 

with an impressive manor house. 
23. Margrethe Elizabeth remarried 24 January 1824. Her second 

husblnd, Peder Mogensen (Pedersen), was a small farmer and a 

carpenter. Their wedding was traditional insofar as it was 

held in the bride's church (Klemensker) and witnessed by her 

father, but--and here comes a break with tradition--it was not 

witnessed. by the father of the groom. It was witnessed by a. 

surrogate named Niels Hansen, a weaver. 

24. Margrethe Elizabeth and Peder Mogensen (Pedersen) lived 

on Skarpeskadegård for seven yea.rs and f our of their children 

were bom there. Sometime during 1831, Peder Mogensen (Peder

sen) and his family, including the two children from Margrethe 
Eliza.beth•s first marriage, moved to Farm Number 10 in the Ny

kirke (now Nyker) parish. Attachment 3 is a page from the 18Jl 

Nyker church records showing their arrival in tlia.t parish. 

Other records show that Peder Mogensen (Pedersen) sold Skarpes

kadegård in 1832. 

25. And the move to Nyker did not adversely affect the enlarge

ment of their family. Babies kept comingt The following is 

a list of all Margrethe Elizabeth'& childrena 

~ Birthd.ate 
Anders Pedersen Kure 

Maren Kristine Pedersen 
Anne Margrethe Pedersen 

29 January 1820 

8 May 1822 
i9 December 1824 

Father 

Peder Andersen Kure 

" 
Peder Mogensen (Pedersen) 



Peder Andersen Kure 14 March 1826 

20 November 1827 

12 July 1829 

Peder Mogensen 

Niels Peter Mogensen 

Elizabeth Margrethe Mogensen 

Karen Mogensen* 

Hans Peter Mogensen 

Jens Pedersen 

Gertrude Marie Pedersen 

Petrea Catherine Pedersen 

-- -- 18)2* 
)1 December 18)) 

26 June 18)7 
7 February 1840 

21 June 184) 

" 

" 
" 

" 
" 
" 

" 
Margrethe Elizabeth had a total of eleven children. Their names 

illustrate well the whimsical manner in which the Danes select

ed names prior to a.bout 1850. Peder Andersen Kure, the son 

of Margrethe Elizabeth's second hus'band, was named for her firet 

husmnd. 

26. By the time the 1845 census was taken, all the children, 

who were still living at home, had a.dopted the surname "Mogen

sen". Moreover, Peder Mogensen (Pedersen) had dropped the "Peder

••n!'.Jfrom his name as shown by the following excerpta 

1845 Census for Nyker, Bornholm, Denmark 

Name Age ~ 

Peder Mogensen 44 Nyldrke 

Margrethe Andersdatter 44 Klemensker 

., Niels Peter Mogensen 

** Karen Mogensen 

** Hans Peter Mogensen 

** Jens Peter Mogensen 

** Gertrude Mogensen 

18 

1) 

12 

8 

5 

" 
" 
" 

" 
" 

** Petrea c. Mogensen 2 " 

And so, Peder Mogensen Pedersen finally became Peder Mogensen 

and all his sons had, in addition to their given names, & middle 
and surname combination of "Peter Mogensen" • 

• 
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Other Ancestors, Lines 4, 5, 6, and 7 of Family Tree 

27. Old records were searched diligently in an attempt to iden

tify ancestors more remote than the f our grandparents shown 

on Line 3 of the family tree. While the results of this effort 

were less tha.n dramatic, the names of thirteen such reaote an

cestors, including three great grandpa.rents five times removed, 

were fotmd. Other small bits of information, such a.s the owner

ship of farms and the occupations pursued by some, were also 

gleaned from the old recorda. Additionally, the father of Peder 

Mogensen was identified so it is now known from whence came 

the name "Mogensen". 

28, Mogens Hansen, Line 4 of the family tree, was the father 

of Peder Mogensen and, of course, the man from whom Peder Mogen

sen got his surname (i. e., Peder was the son of a ma.n whose 

given name was Mogens), Mogens Hansen was married twice, His 

firet wife was Kirsten Hansdatter whom he ma.rried in the Nykirke 

(Nyker) church* on JO October 178), They had five children, viz., 

a. Hans Mogensen was christened at the Nyker church on 

JO October 1784 and died three weeks later, 

b, Karen Kristine Mogensdatter was christened at the sue 

church on 20 November 1785 and confirmed there in the aut-

~:" UllD ot .1800, 

c, Marthe Mogensdatter was aleo christened at the Nyker 

church on 12 August 1787"and confirmed there in 1802. 

d. Hans Mogensen was also christened at the same church 

on 4 September 1791 and confirmed there in the autumn of 1806. 
e. Marie Mogensdatter was christened at the Nyker church 

on 26 February 1797. No record of her confirmation was 

f ound. 

Kirsten Hansdatter died 21 December 1799. Mogens Hansen remain

ed a widower for lese that a yea:r. 

29, Mos•n• Han••n laa.n-ied. Karen Pedersdatter on 27 September 
1800, Their first child, Peder Mogensen, was bom 4 November 

1801 and christened the same day. 

I 
*See Figure 4. 



'.}O. The names of other children, if there were any, that result

ed from Mogens Hansen's second marriage were not found in the 

Nyker church records. Unfortunately, this is true regarding 

other pertinent information such as the birth and death records 

of Mogens Hansen. Hence, the names of his parenta, his birth

place and the year of his death are all missing pieces of in

formation which, if known, would enhanoe considerably the genealog

ical record of the ancestor from whom the immigrant brothers 

got their surname. 

Jl. The church records show clearly that Mogens Hansen was 

alive in 1809. It seems almost certain, however, that he died 

prior to 1824, the year that Peder Mogensen married Margrethe 

Elizabeth Andersdatter. (Mogens Hansen did not witness his 

son•s marriage as explained. in para.graph 2J.) Mogens Hansen 

was a small farmer a.nd a carpenter. When the 1787 census was 

taken, he was living on Farm Number J in the Nyker parish with 

his first wife and his little two year old daughter, Karen Krist

ine. Two other families were living on the same farm, but, as 

far as can be determined., the three families were not olosely 

related. 

J2. Anders Nielsen Bech, Line 4 of the family tree, owned Farm .. 

Number JO, Dyndegå.rd, as explained in paragraph 22. He was a sø•;; 

ber ef one'·of. two...Be()h.:fa.tilili,.es.1.tba-V.·baire cbeen. en:.the~ielaJldJ.QlltS.- .:" 

for a long, long time. (The name is quite co11ll'llon on Børnh-ola •. .). 
The ancestors of Anders Nielsen Bech could be traced without 
difficulty all the way l:ack to Anders Hansen Bech, Line 7. The 

latter owned a farm known as Baekagå.rd and died in 1706. From 
the record, Anders Hansen Bech is the oldest known anoestor 

". 

of the. three immigrant brothers. Because he had a son (Jens 

Andersen Bech, Line 6) who was bom in 1687, it appears that 

And.er• Hanaen Bech 111U1Jt have bcHn. born Nh•~ latu.'.:than ·t.he 16SO' •· 
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33. Ha.gen Hagensen, Line 7, is anotber ancestor who was barn 

in the 16oo•s. He, too, was a farmer and owned the farm known 

as Br~lpsegård. And, what is probe.bly more interesting, he 

was a Swede, or at lea.st he had a. Swedish na.me, according to 

·exceptiona.lly well informed people on Bornholm. His daughter•s 

na.me, Babro, is a.lso Swedish. The fa.et tha.t a Swede appea.rs 

on the famlly tree is not dlfficult to understand. Bornholm 

was part of Sweden for some eighty years prior to 16.sB, the 

year a man named Jens Kofoed orga.nized a coup,nwrested control 

of the island from Sweden and returned it to Denmark. 

)4. The names of about a half dozen other remote ancestors 

and the years tl'l&t •Ml• of thelll: .. were bern· &lMl/e ·,died:'.arerin• 

dicated on the family tree. And this information, together 

with that set forth above, is all the substantive information 

that is presently a.vailable rega.rding the ancestry of the three 

iuigrant brothers. However, it is believed tba.t this informat

ion, although limited, enhances immeasurably an understanding 

of their heritage and answers, at least to some extent, the 

intriguing question, "From whence did they come?". It is known, 

for instance, that they descended from a long line of farmers 

and carpenters (mostly Danish) who were on Bornholm at least 

as early as the 1600•s and prol:ably very much earlier. And 

the fa.et that many of their ancestors were farmers and carpent-. 

ers may explain their propensity to pursue similar endeavors. 

Lif e in Calif ornia 

35. Andrew was a carpenter in or near San Francisco for a nUll

ber of years after arriving in California. Iramediately after 

the earthquake and fire that destroyed San Francisco in 1906, 

Andrew, who by then had a. wif e and two t~enage sone, moved across 

the bly to Oakland and built a home. This was a preourser to 
a very auccessful home building business that extended over 

more than half a century. Andrew was accident&):ly killed in 



1911 but his two sons oontinued building homes. After the older 

of the two died in 1944, the younger of the two continued to 

build fine homes almost until the time of his death in 1978. 
36. John and Otto remained closer to the soil and worked as 

farm laborers in Solano and Contra Costa Counties for several 

years. (Among others, they worked on a very large farm owned 

by another Dane named Niels Andersen.) However, working for 

others was destined to be short lived. 

)7. Sometime during the year 1889, word was received. that govern

ment land was still available in northern San Luis Obispo Coun-

ty for homesteaders. John, who by then was the proW. owner 

of two horses, departed almost immediately for Paso Robles. 

He soon acquired a tract some ten miles east of the town, built 

a home on it, married and raised a family. John died in 1901 

but the rest of the family continued to farm in the same gener

al area until 191) and then moved the operation to Chandler, 

Arizona. 

)8. Otto's arrival at:Paso Robles was delayed. about a year 

because, while working for Niels Andersen, he had met his fut

ure bride and planned marriage. When Otto and his bride arriv

ed. at Paso Robles, all land sui table for farming was already 
ocoupied by homesteaders so Otto rented land some six miles 

east of Paso Rables and started to farm. He farmed for ma.ny 

years and raised a family. Prior to and during World War 1, 

Otto and his two oldest sons farmed what was then considered 

very large tracts of land. He became semi-retired shortly after 

World War 1."and lived in Paso Robles until his death in 1954. 

His åecond:oldeøt1son~oonti.nuedut6·farm.and"i'aise cattle until 

the end of World War 2. 

)9. As indicated above, all three immigrant brothers married 
in Calif ornia. Andrew married Emma BUchen whom he had. met 

in Chicago while making his way across the country. Because 
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their first child was bom in San Francisco in 1888~ it is assua-. 

ed that Andrew and Emma were married. ip,_.ort.i.near,lthat.cij;.y,some

time during the year 1887. John married Johanne Christine Christ

iansen who arrived at Paso Robles in 1889 and resided for a 

short time on a farm with her Bister (Mrs. Chris Iversen). John 

and Johanne were married at, or near, Paso Robles the liame yea.r 

that Johanne arrived from Denmark, Otto married Mathilda. Brewer, 

a na.tive Californian, at Fairfield, Solano County in 1890. An

drew and Emma became the proud parents of two boys1 John and 

Johanne were blessed with five boys and three girls; Otto and 

Mathilda reared three boys and f our girls, The names of all 

the children, the first generation bom in America, are list-

ed in Attachment 4, 

40. While 'each of the immigrant brothers gained at least a 

modicUJB of economic independence, life in California was not 

easy. The ·eight hour d.a.y and the forty hour week were unhea.rd 

of when they arrived, Fa.rming was especially laborious, Prior 

to the time when farms were mechanized, farming was a. davn-to. · 

dua.k operation. All kinds of ba.ck breaking tasks were perf<Xl'Ja
ed 'lfith picks, shovels, axes, pitchforks and •the sweat of their 

brows', Crops, which consisted almost exclusively of wheat 

and ba.rley, falled completely when winter and spring rains fell 

below a certain norm. Lack of rainfall occurred all too~often 

and there were crop failures with concomitant l:ankruptoie~,:fore

closures, loss of capital and months of unrequited toil. And 

then there were tragedies, Real tragedies: 

41. An accident involving a automobile and a street car on 

which Andrew was riding took his lif e when he was only f orty 

seven years old and at a time when he was enjoying oonsiderable 
success as a home builder, When only farty years old, John 
beoaae 111 and had to leave· his farm. With the hope of iaprov
ing his health by living near the ocean, John moved acroaa the 



mountain to Cayucos where he subsequently died. leaving a widow 

with saven child.ren, the youngest still in the cradle and the 

oldest not yet a teenager. And there was another sad experien

ce, John and Johanne had to eridure what must ha.ve been al11ost 

unbearable grief when their little three year old son, Nels, 

was kicked by a horse and killed.. Except for the faet that 
their first child was dead at birth, Otto and Mathilda were 

spared tragedies such as befell the others. Otto lived for 

more than eighty eight years. 

Otto Mellowed, Answered Some Questions 

42. While Otto was normally reluctant to discuss mattere perT 

taining to his youth, he mellowed during the last yea:rs of his 

long life and furnished. information that elucidated. the elabor

ate schemes e!llployed to get from Bornholm to California. Some 

of the same information explained his appa.rent desire to for

get the past and his lack of enthusiasm for ever returning to 

Bornholm. 

43. By working as an able-bodied seaman aboard one of the old 
saillng ships, otto made his way from Denmark to Hull, England, 

where he •jumped ship' and proceded in the same manner toget 
to Nova Scotia and, finally, to New Yark. (Because Jens must 

have been almost omniscient regarding sailing on the high seas, 

it is assumed that he instruoted. Otto regarding the most econom

ical way to get to New York.) Otto traveled. by rail from New 

Y'ork to California with a stop-over at his sister•s home near 

Peru, Illinois. He worked for a time in Illinois, but, after 
a severely cold winter during which time he froze his left ear, 

he traveled west to join Andrew and John in California. In 
general, it appears tha.t Andrew and John employed methods sindl

ar to those a.dopted. by Otto to get from Bornholm to California. 
Beoauaa Andrew and Ellllll& mat in Chicago, it is Jmown that Andrew 
also stopped for a time in Illinois, 

' '\• ::'l\·:~:~:;;;i:\,> ' -17 
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44. Otto also implied that the long trip from Bornholm was 

fraught with a plethora of unpleasant experiences. Being con

fined for weeks on a rickety old ship while waiting to be blown 

from one continent to another xaa boring and tortuously.·degrad-
' ing. So, understandabl y, a return trip was never considered. 

And the departures from Bornholm, those last few moments when 

the immigrants knew that they were leaving their family and 

homeland forever, were sad, even heartbreaking. Otto once re

marked, "After I said goodbye to my father and kissed my moth

er, I started walking to the wa.iting ship at Rpnne knowing that 

I would never see them aga.in". And how did Karen Marie and 

Niels Peter feel when they saw their 'children, one after anoth

er, eaHing away naver to be seen again? Tearfully depressed! 

So the immigrants tried to forget the cruel vicissitudes of 

the past, and, with a humble dedication and an abiding faith, 

strived for a better tomorrow. 

A Final Thought 
45. Just as Andrew,· John and Otto strived fora better tomorrow, 

let their descendants, those who now enjoy 'the good life' in· 

America, strive for an even better one, but, at least once in 

a while, let them spend a few moments.in prayerful meditation . 

for those three good men whose courage, resolve, la.bors and 

sacrifices made it all possible. 

Kettering, Ohio 
December 1978 

- ... .....-
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The Maner House, Saederegård, Near Klemensker (trom a ph~tøgtaph 

by Otto Peter Morgensen, Jr.) 

l .. · 

Flgure 2. 



Niels Peter Mogensen and Karen Marie,Olsen (from 

a picture by Th. Spelling, Lille Torv, Rpnne) 

Figure J. 



The Round Church, Nyker, built during the llOO's a.s a 

combination church and fort (from a photograph by Otto 

Peter Morgensen, Jr.) 

Figure 4. 



Den danske Folkekirke 

P1r1onnr. 

Fødsels- og dåbsattest 
for 

Slægtsnavn: ....... f1qgE:!.I1?.~.f:l ................................................ . 

Fornavne:· ........... Caro.line .. Margrethe ............................................................................. . 

Fødested (pi landet: by, sogn, 
herred, og amt; I købstæder: 
købstaden og sognet): 

Fødselsår og -dag: 

Klemensker sogn - Bornholms amt. 

·-·· --···--------···--·----·---------
1853 - atten hundrede tre og halvtreds 
d. 1. - første - november. 

-------- --- ·-· ----------·----------------
Kirken, hvori barnet er 

døbt eller fremstillet Klemensker kirke. 
efter hjemmedåb: 

----·-------------------------------
Dåbsår og dåbsdag samt -

hvis barnet er hjemme
døbt- år og dag for frem
stillingen I kirken: 

Forældrenes eller adoptiv
forældrenes stilling og 
fulde navne: 

Anmærkning angående op
tagelse I eller udtrædelse 
af folkekirken: 

Hjemmedøbt d. 6. november 1853 
og fremstillet i kirken d. 27. 
december 1853. 

t./ 
Udbygger Niels Peter Mogensen 
og hustru Karen Marie Olsdatter. 

Overensstemmelsen med mlnlsterialbogen bevidnes 

LANDSAP. Kl VE: ·;.'tkivet.a· Køb h;avn, ~}~' "~~tJ971. 
FOR SJA:.U..-\f'~l',,.,,/ -~lt ~ ,/ .. . /! ~' 

~.M. ,-;.~ G ~ /J. ~~ 
~"'e1111m•b.""'d"'", •• m.,.p•.,-::::-"g1. """"" .. "" .......... .r~!~~sø..e""".""""""""/L •. Aarenstrup 

fg. sekretær. 
Nr. S6A. A1S01afO.BarlodACo.•forlac. 
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Den danske Folkekirke 

Fødsels- og dåbsattest 
Penonnr. 

for 

Slægtsnavn: ... "" ... " ...... MQg~_l'.19.1?.P.."."""."."."." .. """"." ...... """ .. " ........ "."" .. "." ... "" ........ " .... "" .......... "" ... " ....... . 

Fornavne :.""""."." .... " .. Jens. Peder" .. " .. "." .... "" ... """" ..... " .. """ ... "" .... "" .. " ........ " .. "" ............ "" .. " .. "." .. 

Fødested (pl landet: by, sogn, 
herred og amt; I købstæder: 
købstaden og sognet) : 

Fødselsår og -dag : 

Kirken, hvori barnet er 
døbt eller fremstillet 
efter hjemmedåb: 

Dåbsår og dåbsdag samt -
hvis barnet er hjemme
døbt- år og dag for frem
stillingen I kirken: 

Forældrenes eller adoptiv
forældrenes stilling og 
fulde navne: 

Anmærkning angående op
tagelse I eller udtrædelse I 
af folkekirken: 

Klemensker sogn, Nørre herred, 

Bornholm 

1855, den 4. august 

Klemens kirke 

1855, den 19. august. 

Niels Peder Mogensen 

og hustru 
Karen Marie Olsen 

Overensstemmelsen med mlnlsterlalbogen bevidnes 

L~~~sai:!,;,vet ~{Ctjlt~'Jf!LJ,91J __ 
~'{i. Grethe Ilsøe 

ANDS..-' i:r:IVFT ~. fg. r&~r.:id~ ~· _./,,,, 
r.~," ~· T ". t t ' !'11"'"'"_".1>-"" ... "".".".".""""."""""."""""""." .. " .. "'7__ '""' l~-

, ·'- '' - ·.~ - • 1 ·- · ·' -.~ .er" ..... _ Nie e ic el t 
• numpfl eller segl, •-' 
•.. d. M. _..,-.~-~- registrator 

Nr. 56A. Ar.ibii.u.,~~~ 



Den danske Folkekirke 

Fødsels- og dåbsattest 
l'ersonnr. 

J . 
for 

Slægtsnavn: ......................... " .. f1.9.gf?IJf:3.E:?.11." .... "" ... "." ............................. " ... " ....... " .. " ... """"."""".".""" .. """"."" .. . 

Fornavne: .... ........... .. .. .... .0 J.,i.ya .. M~r:i.~ . .... . ...... " ......... ""."" ......... " ... " ....... " .. "" ................... " .. ""."". 

Fødested (pllandet: by, sogn, Klemensker sogn, Nørre herred, 
herred og amt; I købstæder: 
købstaden og sognet): Bornholm• 

-----------\-------·---------------------

Fødselsår og -dag : 1859, den 14. oktober 
------------- --------------------------
Kirken, hvori barnet er 

døbt eller fremstillet 
efter hjemmedåb: 

Klemens kirke. 

-------·-·------!----------------------
Dåbsår og dåbsdag samt -

hvis barnet er hjemme- 1859, den 26. december. 
døbt- år og dag for frem-
stillingen I kirken: 

~· 

Parcellist Niels Peter Mogensen 
Forældrenes eller adoptlv- og hus tru 

forældrenes stilling og 
fulde navne: Karen Marie Olsen 

Anmærkning angående op
tagelse I eller udtrædelse I 
af folkekirken: 

Overensstemmelsen med ministerialbogen bevidnes 

/1 

_;f~..,~~I~~-~t.,__ __ Kzøl:>e~-~ .. YI11 .. G .......... d~ .. .7,__{ .. ~.r.~J>.r.~?.-.r..".+9.7..+. .. " .. . 
~ .. ,, __ , a. / ~ \."> 

A!.;' ":t:-~w ., .,. / / l.A. ·;.) 

I·'" '1:i--.l;l 

.fl J ,A "··TDr' ~ ·1.· i:·'" i. i ·;~ Grethe Ilsøe ~ 
.... '"i. l'' "J .i - -· ... t. .• l. ~ ' " .. ! ! . f c 

·V, 1·-~r-1.,., "'T •.·.;- r ', 11·."""",\:'.."".""" .. """ .. " .. K."." ... "" .. "."." .. ~ ~,('_]_ e ~/ / ~ 
~;;::,. ~ '- ·' · · "."' ·' - .~ ..J'.uu.ttAL.N>'a..- iefS."ny&°~ 

·," Embed11tent_P.~! !l~r segl. , .:;: • t 
·~··. . _.,;;.11 1 reg1stra or 
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Den danske Folkekirke 

Fødsels- og dåbsattest 
l'enonnr. 

for 

Slægtsnavn: ..................... f<l.<?gE31:1?..~:r1: ................................................................................................................ " ....... . 

Fornavne: ........................ IIC:l!ll3 .. Pe te:r. ................................................................................................................. . 

Fødested (pi landet: by, sogn, 
herred og amt; I købstæder: 
købstaden og sognet): 

Fødselsår og -dag: 

Kirken, hvori barnet er 
døbt eller fremstillet 
efter hjemmedåb: 

Dåbsår og dåbsdag samt -
hvis barnet er hjemme
døbt - år og dag for frem
stillingen I kirken: 

Forældrenes eller adoptlv
foræld renes stilling og 
fulde navne: 

Anmærkning angående op· 
tagelse I eller udtrædelse I 
af folkekirken: 

Klemensker sogn, Nørre herred, 

Bornholm 

1861, den 13. december 

Klemens kirke 

hjemmedøbt den 18.marts 1862, 

fremstillet i kirken den 9.juli 1862 

Niels Peter Mogensen 

og hustru 

Karen Marie 01sen 

Overensstemmelsen med ministerialbogen bevidnes 



Den danske Folkekirke Personnr. 

Fødsels- og dåbsattest I 

I) 
for 

t . M o r e n s e n ---------- · Slæg snavn ·······-······" .......... "" ...... " .......... " ......... " .. " ... " ........ """."-""" .... " ...... " .. "."--.--"---·-·-··-·--

A n d r e a s ~ e t e r ---------
Fornavne: ....... " ........ " .. " ..... " ..... " .. :""" ........ ""." ....... " .. " ..... " .......................................... " ............. "" .. " ......... """ ...... ".".""." 

Fødested (på landet: by, sog-n, Klemensker sogn, Nordre herred, 
herred og amt; I kobstæder: Bornholms amt købstaden og sognet): 

Fødselsår og -dag: l 8 G 4 - 9. m a r t s 

Kirken, hvori barnet er døbt 
eller fremstillet efter hjem- Klemens kirke, Bornholm 
medåb: 

Dåbsår og dåbsdag samt -
hvis barnet er hjemme-
døbt - år og dng for frem-

1 8 I) 4 - 2 8. m a r t s 

stillingen i kirken: , 

Niels Peter Mogens en og 
Forældrenes eller adoptlv-

forældrenes stilling og hustru Karen Marie Olsdatter 
fulde navne: . . 

Anmærkning angående op-
tagelse i eller udtrædelse - - - - - - - - - - - - -
af folkekirken: 

.. .Kl§!ll.l'Jl~k:::: den .. /)····Qk_1;.Q . .IJ.~.!'. ... J9Jg_ 

---···--~~---··········~······· 
Præstens navn. 

Carl V/. J)am 

_!.. 



Den danske Folkeklrke Person nr. -------

Fødsels- og dåbsattest 
for '·· 

Slægtsnavn : ..... U. .... 9. ..... 8 ..... ~ .... P: ..... ~ ..... ~ .... ~} ............. ::.::-..:::.:-_:.::.::::-.:: ..... --.-···-···---··-·····-·······--

. O t t o P e t e r ----------Fornavne:" ... " ........... "." .. " .......... """.""" ....... "" ... ""."" ........................ "" ........... ""." .. " .. "" .... " ........................... " ............... . 

Fødested (på landet: by, sogn, 
herred og amt; i købstæder: 
købstaden og sognet): 

Fødselsår og -dag: 

Kirken, hvori barnet er døbt 
eller fremstillet efter hjem
medåb: 

Dåbsår og dåbsdag samt -
hvis barnet er hjemme
døbt - år og dag for frem
stillingen i kirken: 

Forældrenes eller adoptiv
forældrenes stilling og 
fulde navne: 

Anmærkning angående op
tagelse i eller udtrædelse 
af folkekirken: 

Klemensker sogn, Nordre herred, 
Bornholms amt 

1 8 6 6 2 2. s e p t e m b e r 

Klemens kirke, Bornholm 

1 8 6 6 1 1. n o v e m b e r 

Uiels l'eter filogensen og hustru 

l\.aren i·iarie 

~{ f., EM ~~rensstemmelsen med ministerialbogen bevidnes 
•·' -· . /.,\" 

\ . (~~;))?\ _g~~~~k~:;:;-~?'(~~f~~E__~~-~ 
1<~,.JS/~· .. tf> --... "" ... ""~~--- ~ 

"-'Ir. . . •..;," / cd'I~te\\i .nav.IJ'arn 
-·-~ ......... ~=~:.><»" ... eller segl 

Nr. 1500 AIS Provins-Forlaget. Randen 



.. ---------- .., 

Den danske Folkeklrke Person nr. 

Fødsels- og dåbsattest 
for 

I\ 

Slægtsnavn : ......... N .... Q .... g_ .... ~ ..... D: .... § ... -~ ..... !°} ....... ___ ::-_-:_:-_::.:::.:.:::.::-________ •••. ------·······-··-··

A n n i e r e t r e a ----------Fornavne: ..................................... : ............................................................................................................................................. . 

Fødested (på landet: by, sogn, Klemensker sogn Nordre herred, 
herred og amt; I købstæder: 
købstaden og sognet): Bornholms amt 

Fødselsår og -dag: 1 8 6 ~)' 4. m a j 

Kirken, hvori barnet er døbt 
eller fremstillet efter hjem- Klemens kirke, Bornholm 
medåb; 

Dåbsår og dåbsdag samt -
hvis barnet er hjemme- l 8 6 9 - 2 7. j u n i 
døbt - år og dag for frem-
stillingen i kirken: 

Niels l'eter Mogens en og hustru 
Forældrenes eller adoptiv- Karen Marie Olsen 

forældrenes stilling og 
fulde navne: . . 

Anmærkning angående op-
tagelse i eller udtrædelse - - - - - - - - - --- -
af folkekirken: 



/ 
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Den danske Folkekirke 

Peraonnr. 

Fødsels- og dåbsattest 
for 

Slægtsnavn : .......... 9~~4.:;t.~.~.f?.:r. ................................................................................................................................... . 

Fornavne: ... Karen Marie ....... . 

Fødested (på landet: by, sogn, 
herred, og amt; I købstæder: 
købstaden og sognet): 

Fødselsår og -dag: 

Kirken, hvori barnet er 
døbt eller fremstillet 
efter hjemmedåb: 

03bsår og dåbsdag samt -
hvis barnet er hjemme
døbt- år og dag for frem
stillingen I kirken: 

Forældrenes eller adoptlv
foræld ren es stilling og 
fulde navne: 

Anmærkning angående op
tagelse I eller udtrædelse 
af folkekirken: 

Øster Marie sogn - Bornholm. 

1829 - atten hundrede ni og tyve -
d. 3. - tredie - maj. 

Øster Marie kirke. 

1829, d. 21. Juni. 

Husmand Ole Andersen 
og hustru Berthe Marie Hansdatter. 

Overensstemmelsen med ministerialbogen bevidnes 

Landsarkivet Københav ............. L ............................... . den ?.~ .. ~ ..... ?..~.~g.?.~.!. .... ~.9..7..~ .. ~ ..... 

~ 
1 A 1' T t) ,. ' . --; ~ r "\f ' : ' ~ 

! ,;fl • I 

Æ-~~r~-YJ; tu·.:_,L'll. 1- •.... ' "1"i '•I #f 

r-.r,:1 ~· t ,. ,. • · , ·, Harald Jø Ai.W-,·• 'i.. _-,i.! I I 1 1·.: ",,,,. .... ".... · ,,. ...... 

-iit,, Emboch•Om~ol eller Hgl •• 1• d k . 
·<•"1 • .,.__ . .- an sar i var, 

Nr. 56 ;:-:Å"i~'Otat b. Bari..i ~\:o.atorlas. 

/L. Aare~~~~I 
sekretær. 
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År 1827 - atten hundrede syv og tyve - d. 20. 

- tyvende - november fik Peder Mogensen Peder-

s en og hustru Margrethe Elisabeth Andersdatter 

en søn, der blev hjemmedøbt d. 21. november 1827 

og fremstillet i kirken d. 23. december 1827i 

Drengen fik navnet 

N I E L S P E T E R. 

At dette er i overensstemmelse med tilførslen i 

den her opbevarede hovedministerialbog fra Kle

mensker sogn 1819-35, folio 22a, nr. 2, bevid

nes herved på embeds vegne. 

Landsarkivet, København d. 28. oktober 1971. 

Harald 

landsarkivar, 

') 

.I /L.~~ 
sekretær. 
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(Peder 
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Mogens en Pedersen/ Margrethe Elizabeth Andersdatter) (Ole Anders en /Berthe Marie Hansdatter) 
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1801 - 1870 
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John, Andrew, Otto, etc. • ••• LinEt 1 
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' ~~ 
JO , Peder M oge:1sen Pedersen 
Jl Margrethe Elizabeth Andersdatter 
J2 Anders Pedersen 
33 .Maren KrisHt:iP. --
'34 Anne Marr;rethe~-- . 1 

35 Peder Andersen Kur11 (sp?) 
36 Niels Peter -- . · 

. I )7 Elizabeth Margretpe --
. 1...... -------

Age 
29 
29 1 

iot 
9 
7 
6 
4 
l.!. 2 

-· 

• 
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A. Children of Andrew/Smma 

Name 

Adolph Peter 

William 

Date/Place 

17 November 1888 

6 February 1890 

B. Children of John[Johann~ 

Caroline t·1arie 
. --·- - 1890 

Andrew Lewis - 1892 
Nels - 189) 
Lois Christine - 1894 
Philip Carl - 1895 
Nellie Mathilda - 1896 
Joseph William - 1898 
Raymond Aroert - 1900 

C. Children of Otto/i'fathil:ia 

Ethel A. 10 January 1894 
Myrtle A. 18 October 1895 
James C. 2 November 1897 
Edward C. 19 July 1900 
Mabel C. 18 June i90J 

Otto P., Jr. 20 April 1905 
Alta M. 15 September 1913 

First Generation Born in America 

of Birth 

San Francisco 

" 

Rural Area, Faso Rables 

" 

" 

" 

" 

" 

" 
" 

" 

" 

" 
" 

" 

" 

" 

Attachment 4 
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Almindelige Beamrkninger. 
= • = • • = = • = • • • • • • • 

1. Andreaø Peter Mogenaen , Han• Peter Mogena1n og Otto Peter 
Mogensen udTandrede til Amerika •idøt i forrige århundrede(l8oo
tallet). Deres udv~ndring bleT torøtåeligt nok begrundet ae4 
håbet om"de atore ohanoer" i Amerika øamtidig med, at der kun Tar 
ohanoer i Danmark. Derfor kom de og bo•atte sig i Oalitornien 
og blev statsborgere - forandrede ten 11demmøøige 1taTealde at 
deres navn( t.ekø Morgenaen 1 atedet tor Mogeneen) giftede •ig 
og fik børn. I dag -D!lløten hundrede Ar etter der11 ankom•t,l17der 
4 generationer etter denne side at Atlanten godt at deres gode 
tilvmreløe i det nye land. 

2. Nogle efterkommere har Tiet stor intereøøetor der•• danøke 
fortmdre - aner og utTivløomt Til fremtidige generationer haTe 
det på samme måde.Imødekommani.ed over tor en sådan interesse 
kræver,at viøøefalmgtningera oplyøninger,oa de end tilf•ldigt er 
erhvervet, bør tordeleø i vidt omtang og tillige Ti••• pA en måde 
som Til lettw og forhåbentligt opmuntre til yderligere genera
logisk ettertoraknin& • 

Navnets Oprindelse. 
~-----~~--~---~-----~ 

3. Efternavnet " Mogenaen er atledt at fornavnet " Mogeu" et 
navn,aom stadigt brugea meget i Danmark.Før den tid da alle 
danskere antog dereø fædres efternavne og angav Mogenøen og 
Kogenadatter,at de var henholdøTis mandlig eller kvindeli~tkom 
at en mand,hvia fornavn var Mogena-altal Mogena' a1n og Mogens' 
datter- så enkelt var det. 

4. D9 n danske udtale at navnet Mogenaen er både klangtuldt og 
velklingende,m~eget forskelligt tra den amerikanake udtale • 
Der er en 1pmd r- lyd,øom dog kan akelnea 1 den tørste atavel1e. 
På grund at at udva~rerne måtte døje 1kutt1la1 ,mrgelae og eorg, 
når de hørte deres navn forkert udtalt -da føjedes de et r" til 

"o"etog " g" et. Et eksempel øom blev tulgtat mange andre danskere 
der havde samme efternavn • Og " r " toranarede en hel del 1 bill•det 

at navnet,men selv når man tager det i betraktning a.tTiger den 
amerikanske udtale fra den danske. 

5. Ydermere tor at lette stavningen at deres tornavne forandrede 
to af Emigrant brødrene deres tornavne Han• bleT til John og 
indreaø blev bedre kendt som Andrew • 

Navnene Andrew Peter Morgensen,John Peter Morgensen og Otto 
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Peter Morgense~remkom.mer derved i offentligt tilgmngelige 
dokumenter,eom t.ekø. vielses- dåbs- død•- og i amerikanske tol
ketmllingalieter og attester • 

· Deres hjem på Bornholll • 

-----------------------------
6. Bornholm, een hvor Andrew,John og Otto fødtes,ligg1r i Øetersøen 

omtrent 150 km øst tor København og omtr. 45 km fra sydøstlige 
hjørne at Skåne (Bverrig). Fig. 1 bag denne tekst viser dens form 
og størrelse at øen • Den viser også beliggenheden at oa. 2 dusin 
byer og stationsbyer. Den atAr godt omtalt i atandardv•rket Enoyolo 
paeiia Britllannia og rejaebogen Eugen Fodor'• Bqandinavia er der 
ikke meget at føje til her. 

7. Førstelåndøindtryk at Bornholm viser en behagelig 1trenghed 
ingen elendighed og ingen overdådig velstand .Der •r h,yggeligt ,pent ,næst 
sten som i Eventyrland,uden at være pralende. 

Enhver ejendom,ethvert gærde,ethvert fortov og alt andet bliver 
næsten uden undtagelse omb7ggeligt vedligeholdt og tre~treder 
meget charmerende. Landbrugsejendommene danner ingen undtagelse 
og hver en at demudstiller rig frugtbarhed samt effektiv anven
delie at al dyrkbar jord. 

a. Gårde kendetegnes ved både nuare og navne og den 1oa de nevntt 
tre brødrø blev t1dt på kendea øom gård 2 vdg. "laderegA.rd ".Den 

ligger nar ved Klemensker by. stuehuseter bygget at øten med tegltag 
i år 1870 tor at erøtattedet,der bleT ødelagt at en ildebrand. 

9. 
Brødre og Bøøtre ( eller Broder og Søatre). 

---~-------------~------------------~-~---~--
Andrew,John og Otto havde en ældre broder og tre aøatre,som 

" levede indtil modenhed". Ydermere var der en lille pige ,Andrews 
tvillingaøster,som kun tik lov at leve nogle dage etter !ødsel. 
Bortaettra denne ene pige tindes der dA.bsatte•ter - ogaA. tor•ldre. 
Som tilføjelse ogaA. dA.bsdatoen. Hvis et barrjit en eller anden 
grund ikke kunne frematillea i kirken,blev det døbt hjemme og 
højtideligheden blev derefter gentaget 1 kirken al ønart aom mulig-· 
Dåbsattesterne viser også at Caroline Margrete,Jena Peter og Oliva 
Marie var ældre end de tre brødre og at Anni Tar yngre. 

lo. Der savnes oplysninger om de tre søstre bortset tra enten 
Caroline Margrethe eller Oliva Marie mgtede en aTell8ker Jannaon 
eller lignende og boede i La Balle Country Illinoia ter Otto ud
vandred.eftil Amerika. Otto opholdt aig en vinter hos øin 11•t•r og 
hendes mand inden sin re$1e til tra •~ New York til Californien 

rV14 



Derudover ser det ud til,som om en eller tlere at pigerne blev 
gift og drog til lverrig. Sognepræsten tor Sct.Xlemena kirke nmvn
te,at han sidst i 1960-erne kom der en mand fra SVerrig og aegte 
oplysninger om Mogensen familien • En repræøentant tor eena stør
ste avis " meldte frivilligt lignende information. 11 

11. Det var Jens's ansvar, at John og Otto udvandrede til Amerika 
og valgte Californien som deres fremtidige hjemøted. Under 1880 ' 

erne og 189o'erne var Jens sømand (eller ottioi• ) ombord på et 
at de gamle ee jlski be ,som "operede 11 ud tra Danmark til England ~ 
til New York og endelig rundt om 1pidaen at Syd Amerika og op 
langs vestkysten at det amerikanske fastland til aa, Frieoo og 
Seattlw.Under en at sine tilbagekomster til Bornholm.J.ånte Jens 
John et beløb på tre hundrede dollars( omtrent så mange penge som 
en arbejdsmand kunne tjene på et Ar) for at dække 1 hvert fald 
delvis de tilfældige omkostninger ,der kunne lebe på Ted et "trip 
fra Bornholm til Oali!ornien. Ved en anden tilbagekomst et par år 
senere og efter lånet var blevet tilbage betalt at John,lånte Jens 
Otto den samme til brug ved hans rejse. 

12. Efter Andrew, John og Otto var blevet gift og godt bosat i 
Californien besøgte Jens dem nu og da .når ha.ns skib " dokkede " 
i San Francisco. 

En gang omkring århundredeskiftet. da Anrew boede nmr ved 
San Franoiøoo bugten .medens John og Otto ikke boede nar, kom 
Jena til byen og besøgte Andrew og øagde,at han skulle aejle til 
Beattle,men Tille returnere om at par uger,tor a~ opaage ham igen 

Jena kom ikke igen. På den tid da Jena normalt 1kulle YllWe 
tilbage kollidered~o1 skibe i hårdt vejr ud for Oregon kysten 
og de fleste eller af mandskabet gik tabt.det er overvejende san
aynligt,at jens var en at dem ,der gi_!(ned • Det videa med bestemt
hed at indtil hanø bortgang en halv enea år 1enare,havde Andrew 
forbindelse med Mogenøen familien på Bornholll • Jena havde kone 
i Rønne -eenø atørete by, Hviø Jena ikke var "gået ned" pA. aøan 
ville Andrew sikkert have fået andet at Tide og derefter under
rettet John og Otto - For at supplere eå har søfolk i Rønne udtry~ 

tiltro til historien.Det forklarea,at som følge at krigen med 
Preussen i 1864 var de økonmieke forhold i Danmark næsten kaoti
ske og for at tjene til dagen og vejen " stak" mange danskere til 
aea om bord på mange gamle " skuder" ,aom vel ikke var fuldt sø
dygtige. Formodentligt kunne mang-'8-t disse skibe risikere at gå 
under. 

13. Og hvordan gik det med Jenees kone i Rønne ? Efterlod Jens 
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15. 
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aig børn ? Dette blev underaegt .,men gaT intet resultat. Engang 
1 1944 døde i Renne en mldre dame,1om kan have Ymret Jenaia enke. 
Da brullupa - oplysningerne om Jena ikke er fundet er hane koneø 
pigehaTn stadigt ukerl(tl og det er umuligt at tå bekr•ttet at bekrm!
tet 1at hun døde i 1944 aom Jens's enke, Fødøelø oplJaninger oa 
børn har ikke kunnet tindeø.Det kan tilføjeø,at Otto enga~aagde 
at Jenø'a kone drev en en lille kolonial? butik i Renne.~tte
tortegneløerfor en r•kke år er blevet efterset og det blev taøt
slået ,at øelv om hun dreT en købmandshandel,øA kunne hun aldrig 
have ejet en sådan. 

Forældre • ............ _._ ... ~" 
Formldre til de tre brødre var Niela Peter Mogenøen og Karen 

Marie Olsen • De holdt brpllup den 27 november 1852 i llemenøker. 
Vidner var Ole Andersen ,brudens tader og Peter Mogenaen brudgom
mens fader. På br7llupatidøpunktet var Niela Peter Mogenaen 25 år 
og Karen Marie Olsen henved 2 å~ yngre. Figur 3. er et billede af 
Niela Peter og Karen Marie.Som tør D11Vnt findes dere1 dåbøattea~
terj. til!mg nr 1. Da Peder Mogensen i mange år var opført i kirke• 
bogen som Peder Mogenøen Pedersen ,blev hans dåbaatteet udatedt i 
et format ,der var forskelligt fra de andres. 

Niela Peter og Karen Marie boede i mange lr Smderegård - som 
var sammenlagt med 33 elg U,kk:egård •-Alle deres børn født•• der og 
de kan muligvis også være døde der. Niel• Peter var en lille gård
mand og han lavede også træsko. Otto beøv•rede mange Ar eenere 
oTer de mange fortrædeligheder han mltte ud1tå under tor1øgene på 
at eælge træsko tor sin fader. OverleTeringen toetrer den tanke 
at enten Niela Peter elle Xaren Marie var nære ølmgtninge til eje
ren at Sæderegård. Dette slægtøkab kan imidlertid ikke pAvi•••· 
Kun at interesseer der opf~rt følgende tortegnel1e over tidligere 
ejere. 

Født Gi.t't Død Pad er 

Ole liielaen 1804 1829 1876 ? 

Kirstine Pederadatterl8o9 " ? P.Pederaen 
Peder Olsen 1845 1867 1912 Ole ?lieilen 
Ellen Goldine Hansen 1849 " 1930 A,Hanaen. 

Laurits Peter Oleen 1878 1897 Peter Oleen 
Hulda Hansine We1th 1874 " T .J .o. leeth. 

Kirkebøgerne øyneø at tormode,at Niela Peter Mogenaen og han 
tamilie boede hoe "Olsen" taailien ejere at Sædereg!rd,men der ka 
ikke kendes •lægtskab med Karen Marie. Imidlertid er der noget,de 
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tyder på at familien boede i e1n eller to 1må lejligheder,1om 
engang har ligget bag Ted stuehuset. Dog var øtuehuaet atort nok 
til at huae 2 familier øelT om de behøTede de sædvanlige bekTeame
ligheder. Der var oven i købet et høstgilde rum til det årlige høet 
bal.Men det kan ikke med bestemthed påviaee ,at de to familier 
boede sammen 1 stuehuset. Dåbaatteeter tor hane børn Yiøer,at Niele 
Peter kaldes udbygger,da ha~s tørste barn blev tedt og paroelliat, 
da hans tredie barn fødtes. 

Ordet udbygger overaættea bogstaveligt talt,aom bygger ud, 
aen det er et juridisk udtryk,der kendetegner et aenneeke -mand, 
aom opdyrker jord,drmner den eller på anden måde gør den brugbar. 
Ordet 1{aroelliet et et andet juridisk ord,aom betegner ejeren at 
et meget lille jordlpd • SA det er muligt,at Niela Pete~pdyrkede 
en lille jordlpd (Løkk•gård)?eom var en del at Sæderegård tik 
betegnelsen og levede a! den.( denne slags arbejdsomhed bleT frem· 
økyndet,tordi den danske økonomi krmvede,at hver kvadrat alen jord 
skulle gøres produktiv. 

En samtale med Ernet OLeen,som ejede en boghandel i Rønne og 
eom fødtes i stuehuset ( Sæderegård afslørede,at han aldrig havde 
hørt om Mogeneene ,men -og her er en virkelig gåde • han kendte 
todt billedet at Niels Peter og Karen Marie. Han var ikke ret gam
mel og hans familie havde solgt Sæderegård i 1918 ,eå han var Jlå
øke ikke alt for intereøeret i øagen,der angik hana gaale fødehjem 

16. Karen Marie Oladatter var den eldøte at 7 b•rn hoa .Ole ~nder-
aen og Bertha Marie Hansen (Hansdatter). Ud over diøøe lå opl.Janin
ger vides der kun lidt om hende. Det er meget uheldigt:. Hun kan 
ganske 1ikkert have hatt en meget intereaaant tortide Otto lignede 
hende meget og det gjorde mindet 3 al hendeø børnebørn. Det bleT 
harvdet,at hun blev gitt etandsmmøøigt- en påøtand 1om bør beTiøeø, 
øærligt da Niela Peter herte til en at de aldøte tallilier pl Born
holm ( Beolierne) og hane moder engang ejede en at de aterate gård• 

17. Utilfredsheden gentog aig hoa deres efterkommere 1 Oalitorn16 
over,at Niela Peter og Karen Marie levede under forhold,der nmt(mec 
sig ynkelig elendighed • Udtalelsen aomr alt hvad vi havde til 
bordet var fisk og kartofler og jeg måtte ud og vogte kreaturer 
og tår på markerne,da jeg var 6 år gammel. øynea at holde. 

Men enhver formodning om,at de økonomisk var i n•d ble• hur
tigt og klart atviøt ifølge medeleløer fra Bornhol.JI. Angiver dere~ 
økonomiske tilstand • Billedet viser dem i derea Stada,der ikke vr 
helt almindelig blandt gårdmandsfolk ?. Niela Peter haTde ride
støvler på. 
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Ren luksuø,når der til påklædningen dengang eller• altid hørte 
træsko. Og se på Iaren Marie • Hun bærer eilkeøatin og fløjl øa.mmen 
med en køn hovedbeklædning. 

Selve tanker at lade sig fotografere (ta a) på en tid 1882 -
87 da tot~rating var en nymodens og dyrt, tyder ikke på megen 
fattigdom. Så dat må fastelåø,at økent økonomien til tider kan have 
været anapendt " gav de ikke andre efter 11 på Bornholnl' med henayn 
til levestandard. 

Stamtrm. -~ - - . --- ~ . 
Oplysninger angående torskellige bedsteforældre,oldefor•ldre 

og andre torgængere kan syneø aldelee vildledende • Klogskab tord
rer hyppig sammenligning med ølagtøregiøtre,hvia forvirringen ikke 
økal blive overvældende. Det plaoerer alle te i nutiden kendte 
aner til Andreaø,John og Otto. 

Faderen og moderen til Niels Peter Mogerusen er tamilieaæsøigt 
interessante, Peder Mogenøen Pedersen og han udelod navnet Pederae 
gentager familienavnet Mogeru1en og Margrethe Elisabeth Anderødatte 
havde en ane ,øom med rimelig .tornutt kan førea til de sene 1600 'er 
Oplyøningerne om forældrene til Karen Marie Olødat~er(Ole Andersen 
og Bertha Marie Hansen) er begrænsede. De boede i Øetermarie 
sogn og Karen Marie Olødatter tødte1 i l829 1men der tindeø ingen 
opl7øninger i tiden til 1840,da der• øjette barn tødtea,tlyttede 
til Ilemensker og boede der i 1855,da derø 6'te blev konfirmeret. 
Etter dansk skik kontirmereø alle børn 1 ~r de er 15 år • 

Der tindes ingen angivelse at deres d•d•tald i Ilemenaker 
kirkebøger,øå det må formodeø,at de endnu engang har økittet bo
sted. Hele familien er indskrevet ved tolketallingen 1845 i Klemec 
sker øogn,aom vist ved etterfølgende uddrag. 

Navn. Alder. Ira. 
Ole Andersen 38 Klemenøker 
Bertha Marie Hansen 39 lker 
Is.ren Marie Olsen 16 " 
Anders Haru1en Olsen 14 " 
Dorthea Marie ti 12 tt 

Jens Haru1en " lo " 
Birgitte Marie " 7 li 

Christine li " 5 Elemeneker 
Oline li " l " 



\, 
7\\ 

Ovenstående folketælling ar tuldetmndig,hvad anglr t•~9~er 
ne !or tamiliemedlemmerne. Der kunne ikk~ tinde1 nogen tødse~i-

':\ vende for Ole Andersen 1 Xlemenøkerø kirkebog og denne er rigti~ 
tor Bertha M Hansen med !ker.Stregen - under Åk:er 11nea,at angitit 
at alle børnene blev født der.Dette er rorkertog de to aidete er 
tødt 1 Klemeneksr og Christine Marie blev ogøå konfirmeret der. 

Og hermed ender i1til videre opljsninger om Ole Anderaen og 
Bertha Marie Hansen. 

Margrethe Elisabeth Anderødatter ~ar gift 2 gange.Hendes tør
ste mand T&r Peder åndereen Kure med hvem hun bleT gift i Klemen
sker Xirke den 15 april 1819.Hun var da kun 17 år og hendes mand 
var 13 år ældre. 

Før sit gittemål boede Marg. Eliaab. hos øin fader på 3o elg 
Dyndegård,Klemensker • Peder Andersen Kure boede på,vdg. Skarpeøka 
degård,hvor de boede efter deree gi~mål. Dette mgteøkab Yarede 
kun kort idet ban døde 8 september 1822. Elisabeth bleT enke med 
2 små børn og var kun 2o år gammel. Opl1sninger viser, at hun ar
vede gården ,en stor gård med et imponerende stuehus. 

Hun blev gift igen den 24 januar 1824. Hendes 2' mand Peder 
Mogeneen(Pederaen) var en lille landmand og tømrer.Deres bryllup 
var traditionelt forsåvidt det holdtes i brudens hjemkirke (Xle
menøker )og blev bevidna•oat hendes fader,men her er et brud på 
traditionen - det blev ikke bevidnet at brudgommens tader. Det bl~ 

bevidnet at en øuppliant ved navn Niels Hanaen.øom T&r Y11Vea1øter 

De boede på nævnte gård i 7 Ar og 4 at deres børn tødtee der. 
Bn gang i 1831 !lyttede de og med de 2 børn at tøre~e mgteakab ti: 

tc•lg. Dyndegård i Nyker. Bekræftet ved en side tra 1831 1 :Rker kir~ 
kebog,som viser ankomsten til dette sogn. Gården i økarpeakade bL 
solgt i 1832. 

Flytningen til Nyker toratyrrede ikke vasentligt torøgelsen 
at døres familie • Storken vendte stadig tilbage. Følgende er en 
liste over alle Margrethe Elisabeths børns 

Navn 

Anders Pedersen Kure 
Maren Kristine Pedersen 

Fødselsdag 

29 jan 1820 
8 maj 1822 

Anna Margrethe " 19 deo 1824 
Peder anderaen Kure 14 mar 1826 
Elisabeth Margrethe Mogensenl2 jul 1829 
Karen Iogensen 1832 
Hane Peter Mogensen 31 deo 1833 

Fader 

Peder Af\lfiaen 
" 

PederMogenaen 
" Pedes•n 

·" 
ti 

li 



Navn Føaia1sdag 

J •nø Pedersen 
Gertrude Marie Pedersen 

26 jun 18'7 
7 teb 1840 

21 jun 184' Petrea Cathrine ' 

a. 

Fader 
Peter Mogenøen 

" 
" 

MargretheElisabeth havde ialt 11 børn. Dere1 navne gengiver 
godt den vilkårlige måde danskerne valgte navne tør 1850 • Peder 
Andersen Kure var opkaldt efter ain moder1 tør1te mand. 

Ved den tid .aa 1845 folketællingen blev foretaget.havde alle 
børnene • øom på den tid etad1.gt boede hjemme antaget etternaTnet 
Mogenøen.Ydermere havde Peder Mogensen Pedersen strøget Pedersen 
i sit navn,hvad følgende uddrag_vieer. 

1845 Folketælling tor Nyker • 

liaTn Alder Pra 
Peder Mogensen 44 Nyker 
Margrethe Andersdatter 44 Klemensker 
Niels Peter Mogenaen 18 n 

Karen Mogensen 13 Nyker 
Hane Peter MogenAen 12 " 
Jena Peter Mogensen 8 " 
Gertrude Mogensen 5 " 
Petra 0 Mogeneen 2 " 
Og aåledeø Blev Peder Mogenøen Pedersen endelig Mogenaen og 

og alle hans sønner Peter til mellemnavn, 

Andre aner at atamtrmet 
-.--"~--" ...... " _________ ._"._..._. .... 

Gamle angivelser (oplysninger] blev flittigt 1 tor••I på at 
fremdrage aner længere tilbage end de 4 bedatetormldre,1om •e• på 
etamtr•et. Skønt reaultaterne at di1ae anøtrengel•er var mindre 
end oplivende 1 lykkedea det at finde navnene på 13 •4danne •ldre 
forfædre, indbefattet 3 oldetadre aom 5 g&nce bleT treadraget ? 
Andre amå stumper at oplysning ,aoa t.eka. g!rdbea144elaer og tor 
nogle beøkæ!tigel•e blev indhentet tra gamle optegneleer.Ydermere 
bleT taderen til jeder Mogenøen identtioeret ,øllede• at man nu 
ved .hvorfra navnet Mogenaen kom. 

Mogens Hanøen var fader til Peder Mogensen og naturligyia 
den mand som Peder Peder Mogenaen tik ait etternavntra (dve Peder 
var øen at en mand ,hvia fornavn var Mogena ) • Mogens J:lanøen var 
gift 2 gange. Hane !ør1te hustru var Kirsten Han•da~ter,•om han 
holdt bryllup i Nykirke den 3o oktober 1783. De tik tem børn 
nemlig 
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a. Hane Mogensen,aom ble'!)iøbt i Nykirke den 3o oktober 1784 og 
aom døde 3 uger senere. 

b. KarenKristine Mogensdatter døbtes i eamme kirke den 2o november 
1785 og blev konfirmeret om efteråret år 1800. 

e. Marthe Mogensdatter døbt i samme kirke den 12 august 1787 og 
konfimeret der i 1802. 

d, Banø Mogeneen ligeledes 4 september 179! og konfirmeret om 
efteråret 1806. 

e. Marie Mogenedatterdøbtes i NykiTkø 26 februar 1797.Iontimerst ? 

Kirsten Hanedatter døde 21 december 1799 og Mogens Hansen 
enkemand i mindre end et år og ægtede Karen Pedersdatter den 27 
september 1800. Deres første barn Peder Mogensen tødtee 4 noTem
ber l8ol og blev døbt aamme dag •. 

Navne på andre børn ,om der var nogle blev ikke fundet i 
Nyter sogne kirkebøger. Uheldigvis gælder dette ogøå andre øaglige 
oplysninger ,som t. eks fødsels-og døds optegnelser om Kogen• Han
sen. Heri navnene på hans forældre,hans tødeated og årene tor dere 
dødatald alle missing links at oplysninger der,hviø de haTde været 
kendt 1 betydelig grad villa haTe knyttet forbindelsen til den 

tortader ane, eom de udvandrede brødre havde fået døre• etternavn. 

Kirkebøgerne viser tydeligt,at Mogena Hansen leTede aå øent 
som i 1809. Imidlertid er det næsten sikkert ,at han d•de inden 
1824. Året da Jeder Mogenaen ægtede Margrethe Ander•datter.Da 
Mogens Hansen ikke bevidnede sin søns ægteøkab. Han T&r en lille 
gårdmand og tillige tømrer. Ved tolketælling 1787 boede han på3 
vdg ? Østre *ullegård sammen med øin tørøte hustru. 

Andera Nielsen Beo~jeda elg 3o -Dy)Pegård 1 Xlemenøker • 
Han var medlem at den ene at de to Beoh tamiliar på Bornholm • 
Havnet er nu ikke ualmindeligt i Tore dage på d•nne •• 1ortmdren 
En Anders Hansen Bech ejede en gård 1 Klamenøker 17 elg Bekke
gård i? Han havde en søn Jena Andersen Bech født 1687. Bana tader 
født 1 1650 ?. 

Hagen Hagensen er en anden forgænger ane ,som fødte• i 1600 
tallet og boede 25 elg Brødledegård i Rutsker. Og hvad der· måske 
er nok så intereeant var avenaker eller havde et avenak n&Tn efte 
hvad der oplyses at godt int'ormerede folk på Bornholll. En datter 
hed det svenske navn Barbro. 

Ved freden 1658 blev Skåna,:Halland og Blekinge afstået til 
Sverrig og tillige Bornholm• men bornholmerne gjorde oprør og 
kom tilbage til Danmark. 
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•avne på 5-6 andre fjerne slægtninge -aner og de lr da ~ogle 

at dem blev tødt og døde antøreø på stamtræet.Og dsnne opl71ning 
øammen med dem,der er anført tidligere ar hele det væeentligete 
oplysninger.der i øjeblikket kan indhenteø og forfædrene - aner 
til de ; udvandrere - brødre. Men de må formodes.at hvor begrenade 
disse oplysninger end er,aå forøger de i højeate grad en toratå -
else at deres arv og oplysninger( i hvert fald delTiø) og atiller 
det spændende øpørgamAls"Hvorfra kom de ?" Det vides, t. eke. at 
de nedstammede fra en lang række gårdejere og tømrere(meøt danske), 
øom boede på Bornholm i det mindste så tidligt •om i det 16 hund
redtallet og muligvis meget længe før.Og den kendøgerning at mange 
at deres anervar landmænd og tømrere kan forklare deres ly1t til 
den slags arbejde, 

Li V e t i C a 1 i t o r n i e n • 

Andrew levede øom tømrer i eller ved San Franoioo 1 1906 1 et 
antal år efter ankomsten til Californien.umiddelbart etter ~ord
•klllvet og den ildebrand,der ødelagde ruøvnte by i 1906, flyttede 
Andrew ,øom da havde kone og 2 sønner tvære over bugten til Oak* 
land og byggede hus • Dette var forløberen for en meget Tell7kket 
byggevirksomhed, 1om strakte øig over mere end et halvt hundrede 
Ar. Andrew bleT dræbt ved en ulykke i 1911,men hane to eønner 
fortsatte med at bygge. Efter den ældste at de ~ar 4•d i 1944 
tortsatte den yngste søn med at bygge tino huae,indtil øin død i 

1978. 
John og Otto forblev ved det anavsede arbejde og arbejdede 

som landarbejdere i Solano og Contra Costa Oontria i mange år. 
Blandt andet arbejde de på en meget etor tarm,der ejedea at en 
dansker,der hed Niels Andersen. Imidlertid var det arbejde ~trå
værdigt lod 1 livet. 

En gang i 1889 forlød det,at statsjord kunne ktbee i det 
nordlige San Luis Obispo Oountry tor dem,der ville h&Te en jordlo1 

John ,øom da var den stolte ejer ar 2 heste,tog næsten omgående a_ 
sted til l'aso Roblee. Han fik et område lo mile• øat tor byen 1 
eje byggede derpå og blev gift og stiftede familie.John d•de i 

l9ol,men resten at familien vedbleT at drive landbrug pA det aamm 
jordstykke til 1913,hvoretter de forlagde deree virkaomhed til 
Ohandler i Arizona • 

Ottos ankomst til Paeo Roblee blev forhalet et år• tid,tordi 
han,medane han arbejdede ho• Niels andersen,fik aig en kereøte og 
planlagde bryllup. 
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Da Otto og hans viv kom til Faso Roblee blev forhalet va~ al 
jord,der egnede eig k~bt at jordbrugere,øå Otto torpagtede 6 miles 
længere mod øst. og beg1ndte at dyrke jord. Han var landmand i 

mange år og der kom børn.Før og efter den første verdenskrig drev 
Otto og hans to ældste sønner landbrug på,hvad der dengang betrakte 
des ,som meget store landområd~r. Han blev pensionist kort efter 
krigen og boede i Paeo Roblee til ein død i 1954. Hans n.118t•ldste 
ømn blev ed meå landbrug og havde desuden kreaturer indtil 1lut -
ningen af anden Verdenskrig. 

Bom oplyst blev alle tre udvandrerbrødre gitt i Californien. 
Andrew blev gift med Emma Bååchen,eom han mødte i Øhikago på ein 
rejse tværs gennem landet • Da de fik deres tørste barn i San Fran
cieoo i 1888 må det anta~eø, at de blev gift i eller ved denne by 
engang i 1887. John blev gift med Johanne Christine Ohriøtiansen, 
øom kom til Faso Robles i 1889 og boede en kort tid på en tarm hoa 
hendes søster fru Chia Iveraen • Hun kom fra Danmark naJYnte år. 

Otto ægtede Mathilde Brewer i 18890. Hun var født i Calitor
nie i Fartield ,Solano Contry. Andrew og Emma blev stolte forældre 
til to sønner. John og Johanne blev velsignet med 5 drenge og 3 
piger, Otto og Mathilda fik 3 drenge og 4 piger. Navnene tindes 
på sidste blad. 

Medens hver af de tre udvandrer- brødre tjente til at Yare i 
hver fald nogenlunde uafhængige økonomiak,vat. livet 1 Californien 
ikke let. Man kendte ikke til 8 timere arbejdødag og 4o timers 
arbejdøuge,da de ankom. Landbrug især var meget arbejdakravende • 

tør tiden landbruget blev mekaniseret var en hel daga arbejde 
fra solopgang til solnedgang. al slags radbrllkkende OPl&Ter bleT 
udtørt med hakker,skovle,økser og høtyver i deree anaigt &Ted, 
Høstan,øom næsten bestod at hvede og byg mial7kkede• naøten helt, 
hvia vinter-og forårsregn ikke kom. Tørke indtrag alt tor ofte 
og eå blev høaten mislykket ,hvad der indebarer tallitter,tTangs
auktioner, tab af 1ndøatø 1kapital og .måneders slid.Og aA var der 
elendighed • Virkelig elendighed. 

En ulykke mellem en bil og en aporvogn,aom Andrew kerte i 
eller med berøvede ham livet,da han kun var 47 AS-og på en tid,da 
han havde betydelig fremgang øom husbygger. 

John blev øyg i 4o Ara alderen og måtte rejse fra gården,! 
håbet om at genvinde sit helbred ved at bo ved Stillehavetrejate 
han op over Cayaoos - bjerget,hvor han døde efterladende enke og 
7 børn,hvorad den yngste lå i vuggen og den ældste ikke 13 år. 



Og der var 
tre år gamle søn 

Bortset fra 
Otto og Matilda 
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en anden stor sorgJohn og Johanne mistede derea 
Niele,som blev sparket at en heøt og døde. 
at deres tørste barn var dødt ved tødalen undgik 
den elage sorger og Otto blev mere end 88 Ar • 

b e e v a r e r s p ø r g s m A l • 
~ - - ~ ~ - - ~ - - - - - - ~ - ~ ~ ~ ~ - ~ ~ - ~' 

Medens Otto senior almindeligvis kun modøtræbende talte om 
minder fra sin ungdom blev han mere medelsom 1 sine eidste Ar.at 
sit lange liv og gav oplyeninger,som forklarede,at de fint udar
bejdede skemaer og ma• kunne fås tra Bornholm til Californien. 

En del at de samme oplysningo~orklarede hanø åbenbare ønake 
om at glemme fortiden og hane manglende tor at vende tilbage til 
Bornholm. 

Ved at arbejde som fuldbefaret sømand ombord på et at de gam
le sejlskibe arbejdede Otto aig trem fra Danmark til Hull ~ Eng
land ,hvor han rømte og fortsatte på aamme måde tor at ko1111e til 
Nova Sootia og endelig til New York. Da John må have været vidende 
hvad angår sejlads på de store 7 have ,har han opJ.7et Otto om den 
billigste måde at nå til New York på. Otto rejste med tog til N Y 
til Oalifornien med et ophold i sin eøetera hjem tæt ved Peru, Il
linoie. Han arbejdedei nogen tid i dette eted,men etter en meget 
streng vinter,hvorunder fik frost i sit venstre øre,tortøatte han 
vest på for at træffe Andrew og John 1 Californien. I det etore 
hele aer det ~ ud til at de var kommet på øamme måde øom Otto. 
Da Andrew og Emma mødtes i Ohicago også ophaldt aig 1 Illunoie. 

Otto antydede ogøå,at den lange rejse tra Bornhol.JI var kryd
ret med strabadser 1 overflod i at Tære bundet i uger til et gam
melt skrøbeligt skib,medene man ventede på at blive bla1t tra det 
ene kontinemt til et andet,var både kedsommeligt og i højeste grad 
nedværdigende • Derror kom en tilbage venden aldrig pl tale. Og 

afskeden med Bornholm de sidste tå øjeblikke da udvandrerne vidste 
at de ~orlod deres hjemstavn r~r etedse,var smertelig,ja endog 
sønderknusende. 

Otto sagde engang 2 Efterat ha.ve eagt farvet til min fader 
og kysset min moder til farvel, begyndte jeg at gå pA det ventende 
skib i Rønne vel vidende,at jeg aldrig mere skulle se dem igen. 

Og hvad følte Karen Marie og Niela Peter,når de aå der••. børr 
tage atated ogeå vidende at de sikkert ikke ville ae dem mere. O, 
bedrøvelige afakedsstund • r Derfor prøvede udvandrerne at al mag-
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på at glemme de bedrøvelige minde~ra fortiden og stræbte 
med ydmyg hengivenhed og taat tro efter en bedre morgendag. 

E n e i d a t e e t r ø t a n k e • - ~ - ~ ~ - ~ ~ - - - - ~ - - ~ - ~ ~ ~ -
Ak k u r a t ligesom Andreae,John og Otto klBDlpede for en 

bedre tremtid,aåledee kæmper deres e.fterkommere,som nyder " den 
gode tilværelse " 1 Amerika, for en fremtid er endnu bedre .men 
ikke uden en gang :lmellem i ydmygelig at mindes de tre gode mænd, 
hvis mod,beelutaomhed,flid og ofre gjorde det hele muligt tor dem. 

Kettering Oh'o .December 1978. 
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